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See the notice on TED website

483081-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de ingeniería – Talsperre Gottleuba, Dargebotssicherung, 
Überleitungsstollen, VE 2, Fachplanung Geotechnik
OJ S 132/2026 13/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes 
Elbtal, Am Viertelacker 14, 01259 Dresden
Correo electrónico: betrieb.oe@ltv.sachsen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Talsperre Gottleuba, Dargebotssicherung, Überleitungsstollen, VE 2, Fachplanung 
Geotechnik
Descripción: Talsperre Gottleuba, Dargebotssicherung, Überleitungsstollen, VE 2, 
Fachplanung Geotechnik
Identificador del procedimiento: 019f3c94-fec9-4a98-a875-3d568e4d1364
Identificador interno: 20-2026-007
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: siehe VGV

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71300000 Servicios de ingeniería

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bad Gottleuba und Umgebung
Código postal: 01816
Subdivisión del país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Ab einem Auftragswert von 50.000 € wird der Auftraggeber für 
den Bieter, auf dessen Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, einen Auszug aus dem 
Wettbewerbsregister anfordern. Soweit in dieser Aufgabenstellung oder den 
Vergabeunterlagen auf Technische Spezifikationen (z.B. nationale Normen, mit denen 
europäische Normen umgesetzt werden; europäische technische Bewertungen; gemeinsame 
technische Spezifikationen; internationale Normen) Bezug genommen wird, werden auch ohne 
den ausdrücklichen Zusatz: "oder gleichwertig", immer gleichwertige Technische 
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Spezifikationen in Bezug genommen. Übersteigt die Anzahl der gleich geeigneten Bewerber 
die festgesetzte Höchstzahl in der Auftragsbekanntmachung und ist eine rein objektive 
Auswahl nach qualitativen Kriterien nicht mehr möglich, so wird eine Auswahl durch 
Losentscheid getroffen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv - Für Liefer- und Dienstleistungen / Planungsleistungen §§ 123, 124 GWB, §§ 42, 53, 57, 
60 VGV
Legislación transfronteriza aplicable: entfällt

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Für 
Liefer- und Dienstleistungen / Planungsleistungen §§ 123, 124 GWB, §§ 42, 53, 57, 60 VGV
Participación en una organización delictiva: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Fraude: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Corrupción: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Geotechnik
Descripción: Planungsobjekte sind ein etwa 6,3 km langes Stollenbauwerk (Auffahrung mittels 
Tunnelbohrmaschine) und zugehörige Portalbereiche, Auslass- und Einlaufbauwerke in bzw. 
aus Gewässern.
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71300000 Servicios de ingeniería

5.1.2.  Lugar de ejecución
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Localidad: Lauenstein und Umgebung
Código postal: 01778
Subdivisión del país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bad Gottleuba und Umgebung
Código postal: 01816
Subdivisión del país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Otros

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 4
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 4
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.de/unterlagen/019f3c94-fec9-
4a98-a875-3d568e4d1364/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.de/unterlagen/019f3c94-fec9-4a98-a875-
3d568e4d1364/zustellweg-auswaehlen
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 12/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central

https://www.evergabe.de/unterlagen/019f3c94-fec9-4a98-a875-3d568e4d1364/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f3c94-fec9-4a98-a875-3d568e4d1364/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f3c94-fec9-4a98-a875-3d568e4d1364/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f3c94-fec9-4a98-a875-3d568e4d1364/zustellweg-auswaehlen
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Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 56 VgV 
nachzufordern. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht jedoch nicht. Referenzen, die den 
Vorgaben nicht entsprechen, werden nicht berücksichtigt.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Freistaates 
Sachsen, Landesdirektion Sachsen, Dienststelle Leipzig
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am Viertelacker 
14, 01259 Dresden
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am Viertelacker 
14, 01259 Dresden
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, Dienststelle Leipzig

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes 
Elbtal, Am Viertelacker 14, 01259 Dresden
Número de registro: unbekannt
Dirección postal: Am Viertelacker 14
Localidad: Dresden
Código postal: 01259
Subdivisión del país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemania
Punto de contacto: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes 
Elbtal, Am Viertelacker 14, 01259 Dresden
Correo electrónico: betrieb.oe@ltv.sachsen.de
Teléfono: +49351402880
Fax: +4935140288102
Dirección de internet: www.wasserwirtschaft.sachsen.de

mailto:betrieb.oe@ltv.sachsen.de
http://www.wasserwirtschaft.sachsen.de
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Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, 
Dienststelle Leipzig
Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Braustraße 2
Localidad: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, 
Dienststelle Leipzig, Referat 38
Correo electrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Teléfono: +493419771040
Fax: +493419771049
Dirección de internet: www.lds.sachsen.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 019f3c95-8b0f-4ef1-a41e-6bdec0026e7d  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 10/07/2026 09:26:42 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 483081-2026
Número de la edición del DO S: 132/2026
Fecha de publicación: 13/07/2026

mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
http://www.lds.sachsen.de
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